
    swear that: - déclare sous serment que :

1. On - Le        
I was to appear at a hearing to dispute the following contravention(s).
Je devais comparaître à l'audience afi n de contester les contraventions suivantes :

MOTOR VEHICLE ACT
 COMMERCIAL TRANSPORT ACT
 MOTOR CARRIER ACT
 LIQUOR CONTROL AND LICENSING
 WILDLIFE ACT
 FIREARM ACT
 OTHER:   (SPECIFY) - AUTRE (PRÉCISER)

2. Not more than 30 days have elapsed since the date the hearing was scheduled.
 Pas plus de 30 jours se sont écoulés depuis la date fi xée pour l'audition
3. Through no fault of my own, I failed to appear before the Provincial Court for the 

following reason(s).
 J'ai omis, sans faute de ma part, de comparaître devant la Cour provinciale pour les 

raisons suivantes
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IN THE PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA.

DANS LA PROVINCE DE LA COLOMBIE-
BRITANNIQUE 

SWORN BEFORE ME - DÉCLARÉ SOUS SERMENT DEVANT MOI

AT - À

I order:
A new date be set for the hearing of this matter, and the 
Insurance Corporation of British Columbia and the Super-
intendent to cancel or cease any administrative actions that 
have been taken or commenced as a consequence of this 
person’s failure to appear at the hearing.

SIGNATURE

LOCATION - ENDROITYY - AAMMMDD - JJ

A COMMISSIONER FOR TAKING AFFIDAVITS - COMMISSAIRE AUX SERMENTS

A JUSTICE OF THE PEACE
IN AND FOR THE PROVINCE OF B.C.

YY - AAMMMDD - JJ

LAST NAME - NOM DE FAMILLE

FIRST NAME - PRÉNOM

ADDRESS - ADRESSE

CITY - VILLE PROV POSTAL CODE - CODE POSTAL

TIC#
DOB

DDN

DL#

day - jour month - mois year - année

DD - JJ MMM YY - AA

J'ordonne
Qu'une nouvelle date soit fi xée pour l'audition de cette 
affaire, et que l'Insurance Corporation of British Columbia 
et le surintendant annulent toute mesure administrative prise 
ou mettent fi n à toute procédure intentée en conséquence du 
défaut du prévenu de comparaître à l'audience.

JUGE PROVINCIAL (JUGE DE PAIX)
DE LA COLOMBIE-BRITANNIQUE




